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बेटा,	 ये	 सूरह	 'ता	 सीन'	 से	 और	 क़ुरआन	 के	 '�दंव्-व	 बुMा	 6लल्-मुअ्6मनीन'	 —
मो6मनीन	के	6लए	�हदायत	और	ख़ुशख़बरी	—	बयान	होने	से	खुलती	है।	और	Gफर	ये
जQी	कहा6नय�	म�	दाRख़ल	होती	 है	—	और	इस	सूरह	क 	कहा6नय�	म�	 कुछ	ब�त
छोटी	मUलूक़	ब�त	बड़े	सबक़	"सखाती	ह.।

ये	मूसा	(अलै�ह०)	से	आग	पर	शु2	होती	है,	Gफर	दाऊद	और	सुलैमान	(अलै�हमा०)
क 	तरफ़	मुड़ती	है:	 'व	लक़द	अतैना	दाऊद	व	सुलैमान	'इ�ा	—	और	हमने	दाऊद
और	 सुलैमान	 को	इ�	 Gदया	 —	व	 क़ालल्-ह�	ु �ल�ा�हल्-लज़ी	 फ़�लना
'अला	कसी�रम्-�मन	 'इबा द�हल्-मुअ्�मनीन	 —	 और	 उH�ने	 कहा:	अ�ाह	का



शु",	"जसने	हम�	अपने	ब�त	से	मो�मन	बंद�	पर	फ़ज़ीलत	दी।'

बेटा,	ग़ौर	क "जए	इ[	Gदए	जाने	पर	उनका	जवाब	शु"	था	—	और	ग़ौर	क "जए
उH�ने	अपना	 मुक़ाबला	अDाह	के	मो�मन	 बंद�	से	 -कया,	आम	आबादी	से	नह]।
एक	नेमत	त^ीम	करते	�ए	भी,	उस	म�	कोई	ग़ु2र	न	था।

'व	व�रस	 सुलैमानु	 दाऊद	 —	 और	 सुलैमान	 दाऊद	 का	वा�रस	 �आ	 —	व	क़ाल	या
अ%ुहन्-नासु	 'उ'�(ा	म)*क़त्-तै�र	व	ऊतीना	�मन	कु'�	शै	—	और	उसने
कहा:	ऐ	लोगो,	हम.	प�र0द1	क2	बोली	�सखाई	गई,	और	हम�	हर	चीज़	म�	से	Gदया	गया	—
इ6	हाज़ा	ल-7वल्-फ़8लुल्-मुबीन	—	बेशक,	ये	खुला	फ़8ल	है।'

बेटा,	ग़ौर	क "जए:	उसने	अपने	तोहफ़े	खुले-आम	एलान	-कए	—	और	फ़ौरन	उH�
'फ़8ल',	 अDाह	 क 	 तरफ़	 से	 अता	 कहा।	उसने	 ये	नह:	कहा	 'म;ने	 हा�सल	 <कया'।
उसने	कहा:	ये	 दया	गया।

एक	चFटी	बोलती	है,	और	एक	नबी	मुIुराता	है

और	अब,	बेटा,	वो	मंज़र	जो	इस	सूरह	को	उसका	नाम	देता	है	—	और	ये	पूर	ेक़ुरआन
के	सब	से	Gदलकश	और	सब	से	सबक़-आमोज़	लF�	म�	से	एक	है।

सुलैमान	 (अलै�ह०)	 के	 ल`र	 जमा	 थे	 —	 "जa,	 इंसान	 और	 प�र� दे	 —	 और	 वो
तरतीब-वार	सफ़�	म�	चले।

'ह?ा	इज़ा	अतौ	 'अला	वा दन्-नAB	—	यहाँ	तक	-क	जब	वो	च:�टय1	क2	वादी	पर
आए	 —	क़ालत	नBतंु%ा	अ%ुहन्-नBुE-ख़ुलू	मसा<कनकुम	—	एक	च:टी	ने
कहा:	ऐ	च:�टयो,	अपने	घर1	म.	दाJख़ल	हो	जाओ	—	ला	यिNतम6कुम	सुलैमानु	व
जुनूदOु	व	7म	ला	यश्'उPन	—	कह:	सुलैमान	और	उसके	लRर	तुS.	कुचल	न	द.
जब	<क	उT.	शु'ऊर	तक	न	हो।'

बेटा,	देRखए	एक	च]टी	क 	तंबीह	म�	-कतनी	�हकमत	भरी	है।

उसने	ख़तरा	पहचाना।	उसने	एक	साफ़	�हदायत	दी।	उसने	नाम	6लया	कौन	आ	रहा
है।	और	 Gफर	—	 ये	 ख़ूबसूरत	 �हbा	 है	—	उसने	उनका	 दफ़ा'	 -कया:	 'जब	 -क	उH�



शु'ऊर	 तक	 न	 हो'।	 उसने	 यक़ नी	 बनाया	 -क	 उसक 	 क़ौम	 सुलैमान	 और	 उसके
ल`र	के	बार	ेम�	बुरा	न	सोचे।	वो	ज़ा�लम	नह:;	वो	बस	तुS.	देख	न	सक. गे।

बेटा,	 एक	 च]टी	 ने	7V-ए-ज़न	 "सखाया	—	दसूर�	 के	बार	ेम�	अcा	सोचना।	 हम
-कतनी	बार	वहाँ	बुराई	मान	लेते	ह.	जहाँ	"सफ़d 	बे-तवeोही	थी?	-कसी	ने	जवाब	न
Gदया,	सलाम	न	-कया,	दावत	न	दी	—	और	हम	एक	पूरा	मुक़दमा	बना	लेते	ह.।	च:टी
ने	कहा:	वो	देख	नह:	रहे।

'फ़-तबWम	ज़ा�हकम्-�मन	क़ौ�लहा	 —	तो	वो	 उसक2	बात	पर	 मुXुराया,	 ख़ुश
�आ।'

बेटा,	इस	लFे	को	महसूस	क "जए।	तारीख़	का	सब	से	बड़ा	बादशाह,	 इंसान�	और
"जa	 के	 ल`र	 के	 सर-ए-फ़ेह�रf,	 एक	 अकेली	 च]टी	 सुनता	 है	 —	 और
मुgुराता	है।

और	देRखए	उसक 	बात	ने	उसे	hा	करने	पर	मजबूर	-कया:	'व	क़ाल	रYZ	औ�ज़'नी
अन	अRुर	�न'अ्मतकल्-लती	अन्'अ[	'अल%	व	'अला	वा�लद%	—	मेर	ेरब,
मुझे	तौफ़2क़	दे	<क	म;	तेरी	उस	नेमत	का	शु"	कPँ	जो	तूने	मुझपर	और	मेर	ेवा�लदैन
पर	क2	—	व	अन	अअ्मल	सा�लहन	तज़ा̂ह	—	और	ये	<क	म;	नेक	अमल	कPँ	�जसे	तू
पसंद	कर	े—	व	अिEख़_नी	 <ब-रहम`तक	फ़2	 'इबा दकस्-सा�लहीन	—	और	मुझे
अपनी	रहमत	से	अपने	नेक	बंद1	म.	दाJख़ल	कर।'

बेटा,	 इस	 दआु	 म�	 तीन	 चीज़�	 ग़ौर	 क "जए।	 पहले,	 वो	 शु1	 करने	 क 	सला�हयत
माँगता	है।	दसूर,े	वो	अपने	वा6लदैन	को	शा6मल	करता	है।	और	तीसर	े—	ज़मीन	का
सब	 से	 बड़ा	 बादशाह	 'अपनी	 रहमत	 से'	 नेक	 बंद�	 म�	 दाRख़ल	 होने	 को	 माँगता	 है।
अपनी	बादशाहत	से	नह],	अपनी	नुबुiत	से	नह]।	रहमत	से।

बेटा,	इस	दआु	को	याद	कर	ली"जए।	ये	छोटी	है,	और	ये	शु1,	क़ुबूल	अमल,	वा6लदैन,
और	जaत	म�	एक	आ"जज़	दाRख़ले	को	ढाँपती	है।

7द7द	क@	
रपोट4

Gफर	सुलैमान	(अलै�ह०)	ने	प�र�द�	का	जायज़ा	 6लया	और	�द�द	को	ग़ायब	पाया,



और	 उसपर	 सk	 था	 —	 जवाब-देही	 सब	 से	 छोटे	 "सपाही	 तक	 पर	 भी	 लागू।	 और
�द�द	एक	ख़बर	के	साथ	लौट	आया:

'अह?ु	 <बमा	 लम	 तु�हत	 <बही	 —	 म;ने	 वो	 जान	 �लया	 जो	 आपने	 नह:	 जाना	 —	 व
�जअ्तुक	 �मन	 सबा-इम्-<ब-नब-इं%क़2न	 —	 और	 म.	 आपके	 पास	सबा	 से
यक़2नी	ख़बर	लाया	=ँ।'

बेटा,	एक	प�र� दे	ने	एक	नबी-बादशाह	से	कहा:	म.	एक	ऐसी	चीज़	जानता	=ँ	जो	आप
नह]	जानते।	और	 सुलैमान	 ने	 सुना।	 बेटा,	यही	अज़मत	है	—	एक	लीडर	जो	सब	से
�नचले	दजd	से	मालूमात	क़ुबूल	करता	है।

'इ6ी	वज?ुम्-र-अतन	तABकु7म	व	ऊ`तयत	�मन	कु'�	शै-इंव्-व	लहा	'अश̂ुन
'अज़ीम	—	बेशक,	म.ने	एक	औरत	को	उन	पर	7eरानी	करते	पाया,	और	उसे	हर
चीज़	 म�	 से	 Gदया	 गया	 है,	 और	 उसका	 एक	अज़ीम	 तf	 है	 —	वज?ुहा	 व	 क़ौमहा
यgुदनू	�लश्-शAh	�मन	द�ूनल्-लाह	—	म.ने	उसे	और	उसक 	क़ौम	को	अDाह
के	बजाए	सूरज	को	सजदा	करते	पाया।'

बेटा,	�द�द	क 	Gफ़1	ग़ौर	क "जए:	उसक 	दौलत	या	ताक़त	नह]	—	उसक 	इबादत।
प�र� दे	का	ए'-तराज़	अक़ दे	का	था।

सुलैमान	 (अलै�ह०)	 ने	 एक	 ख़त	 भेजा,	 और	 म6लका	 —	 -बlक़ स,	 जैसा	 मुअ�रmख़
नाम	लेते	ह.	—	ने	अपने	सरदार	जमा	-कए।	और	बेटा,	उसक 	-क़यादत	देRखए:

'क़ालत	या	अ%ुहल्-मल-उ	इ6ी	उि_क़य	इल%	<कताबुन	करीम	—	उसने	कहा:
ऐ	सरदारो,	मेर	ेपास	एक	मो'अ�ज़	ख़त	फ� का	गया	है।'	उसने	उH�	उसका	मज़मून
पढ़ा,	और	Gफर:	'या	अ%ुहल्-मल-उ	अiूनी	फ़2	अjी	मा	कु*ु	क़ा`त'अतन	अjन
ह?ा	तkहदनू	—	मेर	ेमामले	म.	मुझे	मशवरा	दो;	म.	कोई	मामला	तब	तक	तय	नह]
करती	जब	तक	तुम	हा"ज़र	न	हो।'

बेटा,	ये	अमली	शूरा	है	—	एक	ऐसी	म6लका	से	"जसके	पास	मुतलक़	ताक़त	थी।

उसके	सरदार	ने	जवाब	Gदया	-क	वो	ताक़तवर	जंगजू	ह.,	मगर	फ़ैसला	उसपर	छोड़
Gदया।	 और	 उसने	 इतनी	 �हकमत	 क 	 बात	 कही	 -क	 अDाह	 ने	 उसे	 महफ़ूज़	 कर



6लया:	 'इ6ल्-मुलूक	 इज़ा	 दख़लू	 क़य̂तन	 अlदहूा	 व	 ज'अलू	 अ'इ�त	 अ<mहा
अ�ज़�ह	—	बेशक,	बादशाह	जब	<कसी	शहर	म.	दाJख़ल	होते	ह;	तो	उसे	बबा̂द	करते
और	उसके	मो'अ�ज़	लोग�	को	ज़लील	कर	देते	ह.	—	व	कज़ा�लक	यफ़्'अलून	—
और	यँू	ही	वो	करते	ह.।'

बेटा,	ये	फ़तह	क 	तारीख़	का	ख़ुलासा	है,	एक	ऐसी	औरत	क 	ज़ुबान	से	जो	जंग	के
भूके	जरनैल�	से	oघरी	थी।	और	उसने	पहले	�डrोमेसी	चुनी:	उसने	एक	तोहफ़ा	भेजा,
ये	 परखने	 के	 6लए	 -क	 वो	 दौलत	 चाहने	 वाला	 बादशाह	 है	 या	 ईमान	 चाहने	 वाला
नबी।

और	सुलैमान	(अलै�ह०)	का	जवाब,	 बेटा,	शान-दार	 है:	 'अ	तु�मnनूनी	 <ब-मा�लन
फ़-मा	अता�नयल्-ला7	ख़ैoम्-�मpा	अताकुम	—	hा	तुम	मुझे	दौलत	से	मदद
देते	 हो?	मगर	जो	अ�ाह	ने	मुझे	  दया	वो	उस	से	 बेहतर	है	जो	उसने	तुS.	  दया	—
बल	अ*ुम	<ब-ह द%`तकुम	तqOन	—	बst	तुम	अपने	तोहफ़े	पर	ख़ुश	होते	हो।'

तुJारी	नज़र	तुम	तक	वापस	आने	से	पहले

और	Gफर,	बेटा,	क़ुरआन	के	सब	से	हैरत-अंगेज़	वा-क़आत	म�	से	एक।

सुलैमान	 (अलै�ह०)	 ने	 अपनी	 मज6लस	 से	 पूछा:	 'अ%ुकुम	 यअ्तीनी	 <ब-'अ�शrहा
क़s	अं%अ्तूनी	मुAtमीन	—	तुम	म�	से	कौन	मेर	ेपास	उसका	तf	लाएगा	उस
से	पहले	-क	वो	मेर	ेपास	फ़रमाँबरदार	हो	कर	आएँ?'

'क़ाल	 'इq2तुम्-�मनल्-�जA6	 अना	 आतीक	 <बही	 क़s	 अन	 तक़ूम	 �मम्-
मक़ा�मक	—	"जa	म�	से	एक	'इफ़रीत	ने	कहा:	म.	उसे	आपके	पास	लाऊँगा	उस	से
पहले	<क	आप	अपनी	जगह	से	उठ. 	—	व	इ6ी	'अलै�ह	ल-क़<व%ुन	अमीन	—	और
म.	इस	के	6लए	ताक़तवर	और	अमानतदार	=ँ।'

बेटा,	 ग़ौर	 क "जए	 उसने	 ठीक	 वही	 दो	 लv	 Gफर	 इfेमाल	 -कए	 —	 'क़-वwुन
अमीन',	ताक़तवर	और	अमानतदार।	यँू	एक	सला�हयत	पेश	क 	जाती	है।

'क़ालल्-लज़ी	 'इvO	'इ�ुम्-�मनल्-<कता<ब	अना	आतीक	<बही	क़s	अं%त̂n
इलैक	तफ़̂ुक	—	उस	शw	ने	कहा	�जसके	पास	<कताब	का	इ�	था:	म;	उसे	आपके



पास	लाऊँगा	उस	से	पहले	<क	आपक2	नज़र	आप	तक	वापस	आए।'

'फ़-लpा	र-आ7	मुy<क़रन̂	'इvO	—	और	जब	उसने	उसे	अपने	सामने	रखा	7आ
देखा...'

बेटा,	ग़ौर	क "जए	क़ुरआन	hा	फ़क़d 	Gदखा	रहा	है।	'इफ़रीत	—	एक	ताक़तवर	"जa
—	ने	6मनट�	म�	नापी	गई	रxार	पेश	क ।	एक	शy	"जसके	पास	<कताब	का	इ�
था	उसने	आँख	झपकने	से	भी	तेज़	कर	Gदया।

सबक़	 वाज़ेह	 है:	वही	का	इ�	ख़ा�लस	 �जzानी	ताक़त	से	बढ़	कर	 है।	 बेटा,	एक
शy	के	पास	जो	भी	ताक़त	हो,	वो	जो	अDाह	क 	-कताब	से	जुड़ा	है	-बtुल	एक
दसूर	ेदजz	पर	काम	कर	रहा	है।

और	अब,	बेटा,	सुलैमान	(अलै�ह०)	का	र{-ए-अमल	—	और	यही	वो	आयत	है	जो	म.
सब	से	|ादा	चाहता	=ँ	आप	इस	सूरह	से	ल� :

'क़ाल	 हाज़ा	 �मन	 फ़ि8ल	 रZी	 —	 उसने	 कहा:	 ये	 मेर	े रब	 के	 फ़8ल	 से	 है	 —	 �ल-
यsुवनी	अ	अRुo	अम	अ|फ़ुर	—	ता<क	वो	मुझे	आज़माए	<क	म;	शु"	करता	Oँ	या
ना-शु"2	—	व	मन	शकर	फ़-इ6मा	यRुo	�ल-न}lह	—	और	जो	शु1	कर	ेवो
अपने	ही	फ़ायदे	 के	 6लए	 शु1	करता	 है	—	व	मन	कफ़र	फ़-इ6	रZी	ग़�न%ुन
करीम	—	और	जो	ना-शु1 	कर	े—	मेरा	रब	बे-6नयाज़,	करम	वाला	है।'

बेटा,	 ज:ब	 क "जए	 उसने	 उस	 लFे	 hा	 कहा।	 उसके	 अपने	 दरबार	 म�	 अभी	 एक
मो'"जज़ा	�आ	है।	कोई	और	मो'अ}ज़,	मंुतख़ब,	बरतर	महसूस	करता।

उसने	कहा:	ये	एक	आज़माइश	है।

बेटा,	यही	एक	बंदे	और	एक	अपने	आप	पर	मुतअsbर	शy	का	फ़क़d 	है।	हम	नेमत�
को	इनाम	समझते	ह.	—	इस	बात	का	सबूत	 -क	हम	उनके	हक़दार	ह.।	 उसने	एक
नेमत	को	इ[ेहान	समझा:	अब	देख�	म.	शु1-गुज़ार	=ँ	या	नह]।

इसे	अपनी	"ज़�दगी	पर	लगाइए।	तर~ ,	घर,	सेहत,	ज़ेहानत,	अcा	ख़ानदान	—	हर
एक	आपसे	एक	सवाल	पूछा	जा	रहा	 है:	तुम	इस	का	�ा	करोगे?	हर	तोहफ़ा	एक
इ�ेहान	का	पचाd	है	जो	आपके	नाम	के	साथ	आपको	स�पा	गया।



शीशे	का	एक	महल

म6लका	आ	गई,	और	उसका	तk	बदल	Gदया	गया	था।	उसने	उसे	पहचाना	—	'क-
अ6O	 7व',	 गोया	 ये	 वही	 है	 —	 और	 उसने	 ख़ुद	 को	 न	 बाँध	 कर	 अपनी	 ज़ेहानत
Gदखाई।

Gफर:	'क़2ल	लहE-ख़ु�लस्-सह̂	—	उसे	कहा	गया:	महल	म.	दाJख़ल	हो	—	फ़-लpा
र-अ�7	ह�सब�7	लु�तंव्-व	कशफ़त	'अन	साक़ैहा	—	और	जब	उसने	उसे	देखा	तो
उसे	पानी	का	ज़ख़ीरा	समझा	और	अपनी	-प�ड6लयाँ	खोल	ल]	—	क़ाल	इ6O	स7̂म्-
मुमरद̂म्ु-�मन	क़वारीर	—	उसने	कहा:	ये	एक	महल	है	जो	शीशे	से	जड़ा	�आ	है।'

बेटा,	फ़शd	पानी	के	ऊपर	हमवार	शीशा	था	—	और	उसने	ज़ा�हर	को	हक़2क़त	समझ
�लया।

और	यही	आRख़री	सबक़	था	"जसक 	उसे	ज़2रत	थी।	उसने	अपनी	"ज़�दगी	उस	चीज़
पर	बनाई	थी	जो	वो	देख	सकती	थी:	वो	सूरज	"जसे	वो	पूजती,	वो	तk	"जसक 	वो
मा6लक,	वो	ताक़त	जो	वो	रखती।	और	यहाँ,	एक	क़दम	म�,	उसने	सीखा	-क	ज़ा�हर
और	हक़2क़त	एक	चीज़	नह:।

'क़ालत	 रYZ	 इ6ी	 ज़ल[ु	 नlी	 —	 उसने	 कहा:	 मेर	े रब,	 म;ने	 अपनी	 जान	 पर
ज़ु�	<कया	—	व	अt[ु	म'अ	सुलैमान	�ल�ा�ह	रYZल्-'आलमीन	—	और	म;
सुलैमान	के	साथ	अ�ाह,	जहान1	के	रब,	के	फ़रमाँबरदार	7ई।'

बेटा,	 उसके	 अlफ़ाज़	 ग़ौर	 क "जए:	 'सुलैमान	 के	 साथ	अ�ाह	 के'।	 सुलैमान	 क 
नह]।	सुपुद̂गी	के	लSे	म.	भी,	उसक2	तौहीद	ठीक	थी।

बे-चार	ेक@	पुकार	कौन	सुनता	है?

Gफर	सूरह	समूद	और	लूत	(अलै�ह०)	क 	क़ौम	को	याद	करती	 है,	और	सवाल�	के
एक	 �हbे	पर	आती	 है	 "जनका	जवाब	कोई	नह]	 दे	सकता,	 बेटा	—	हर	एक	 'hा
अDाह	के	साथ	कोई	माबूद	है?'	पर	ख़�	होता	है।

'अम्-मन	ख़लक़स्-समावा`त	वल्-अज़̂	व	अ�ज़ल	लकुम	�मनस्-समा-इ	मा-अ



—	कौन	ने	आसमान�	और	ज़मीन	को	बनाया	और	तुFार	े6लए	आसमान	से	बा�रश
उतारी?	फ़-अ��ा	<बही	हदा-इक़	ज़ात	बNजह	—	और	हमने	उस	से	ख़ूबसूरती	और
रौनक़	वाले	बाग़	उगाए	—	मा	काना	लकुम	अन	तु)�तू	शजरहा	—	तुFार	ेबस	म�
न	था	-क	उनके	दरk	उगाओ।'

'अम्-मन	ज'अलल्-अज़̂	क़रारव्ं-व	ज'अल	Jख़लालहा	अTारा	—	कौन	ने	ज़मीन
को	 एक	 ठहराव	 वाली	जगह	 बनाया	 और	 उस	 म�	 नहर�	 रख]	 —	व	 ज'अल	 लहा
रवा�सय	व	ज'अल	बैनल्-ब�ै�न	हा�जज़ा	—	और	उसके	6लए	मज़बूत	पहाड़	बनाए
और	दो	समंदर�	के	दर6मयान	एक	आड़	रखी?'

और	Gफर,	बेटा,	वो	आयत	आती	है	"जसे	चौदह	सGदय�	से	हर	बे-चार	ेमो6मन	ने	पढ़ा:

'अpं%ुजीबुल्-मु8तर	̂इज़ा	द'आ7	व	य}�फ़ुस्-सू-अ	व	यज्'अलुकुम	ख़ुलफ़ा-
अल्-अज़̂	—	या	वो	कौन	जो	 बे-चार	ेक2	 पुकार	 सुनता	 है	जब	वो	उसे	 पुकार,े	और
तकलीफ़	 दरू	 करता	 है,	 और	 तुS.	 ज़मीन	 म.	 जानशीन	 बनाता	 है?	 अ	 इला7म्-
म'अल्-लाह	—	�ा	अ�ाह	के	साथ	कोई	माबूद	है?	क़लीलम्-मा	तज़�Pन	—
तुम	कम	ही	नसीहत	लेते	हो।'

बेटा,	लv	'अल-मु8तर'̂	को	खोल	कर	 देRखए।	 ये	 'ज़2रह'	 से	आता	 है	—	मजबूरी,
बे-बसी,	एक	कोने	म�	धकेल	Gदए	जाना।	एक	'मु:तरd'	वो	है	"जसके	पास	कोई	चारा
नह]	बचा:	हर	दरवाज़ा	आज़मा	6लया,	हर	शy	से	माँग	6लया,	हर	मंसूबा	नाकाम	हो
गया।

और	अDाह	ख़ुद	को	उस	शy	का	जवाब	देने	वाला	बयान	करते	ह.।

बेटा,	अlफ़ाज़	म�	एक	 हैरत-अंगेज़	बात	ग़ौर	क "जए।	 ये	नह]	कहता	 'जो	 नेक	क 
पुकार	सुनता	है'	या	'जो	आ6लम	क '।	ये	कहता	है:	बे-चार।े	"सफ़d 	एक	शतd	"ज़1	�ई
है:	बे-बसी।

तो	एक	कोने	म�	पड़ा	गुनहगार	भी	अहल	है।	एक	शy	"जसने	बरस�	नमाज़	न	पढ़ी
अहल	है।	जो	भी	वाक़ई	कोने	म.	हो	और	पुकार	े—	ये	आयत	उसी	के	बार	ेम.	है।

बेटा,	और	इस	म�	एक	सk	सचाई	भी	है:	हम	म�	से	|ादा	तर	तब	ही	'मु:तरd'	बनते	ह.



जब	बाक़ 	सब	नाकाम	हो	जाए।	अDाह	हम�	देर	से	आने	पर	र{	नह]	करते	—	मगर
तसiुर	क "जए	उH�	उस	"श{त	से	पुकारना	कोने	से	पहले,	"सफ़d 	उसके	अंदर	नह]।

'क़ुल	 ला	 यअ्लमु	 मन	 <फ़स्-समावा`त	 वल्-अ�ज़rल्-ग़ैब	 इ�ल्-लाह	 —	 कहो:
आसमान1	 और	 ज़मीन	 म.	 कोई	 ग़ैब	 नह:	 जानता	 �सवाए	 अ�ाह	 के	 —	 व	 मा
यश्'उPन	अ%ान	युब्'असून	—	और	वो	शु'ऊर	नह]	रखते	-क	वो	कब	उठाए	जाएँगे।'

कहो:	सारी	तारीफ़	अ�ाह	के	(लए

और	सूरह	ख़�	होती	है,	बेटा,	नबी	صلى الله عليه وسلم	को	ये	बताए	जाने	से	-क	वो	ख़ुद	को	कैसे	पेश
कर�	और	कैसे	ख़�	कर�।

'व	इन	क�बूक	फ़-क़ुल	ली	 'अमली	व	लकुम	'अमलुकुम	—	और	अगर	वो	तुF�
झुठलाएँ,	 तो	 कहो:	मेर	े �लए	मेर	ेअमल,	और	तुSार	े �लए	तुSार	ेअमल	—	अ*ुम
बरी-ऊन	�मpा	अअ्मलु	व	अना	बरी-उम्-�मpा	तअ्मलून	—	तुम	उस	से	बरी	हो
जो	म.	करता	=ँ,	और	म.	उस	से	जो	तुम	करते	हो।'

बेटा,	एक	बा-वक़ार	जुदाई	 -बना	द�ुनी	के।	आप	से	हर	बहस	जीतने	क2	तव�ो
नह:;	आप	से	साफ़	होने	क2	तव�ो	है।

'इ6क	 ला	 तुAz'उल्-मौता	 व	 ला	 तुAz'उस्-सुpE-द'ुआ-अ	 इज़ा	 व�ौ
मु �रीन	—	बेशक,	तुम	मुद�	को	नह]	सुना	सकते,	न	बहर1	को	पुकार	सुना	सकते
हो	जब	वो	पीठ	फेर	कर	भाग	जाएँ।'

'फ़-तव�ल	 'अलल्-लाह	 —	 तो	 अ�ाह	 पर	 भरोसा	 करो	 —	 इ6क	 'अलल्-
हA�ल्-मुबीन	—	बेशक,	तुम	खुले	हक़	पर	हो।'

और	 सूरह	 क 	 आRख़री	 आयत,	 बेटा:	 'व	 क़ु�लल्-ह�	ु �ल�ा�ह	 स-युरीकुम
आया`तही	 फ़-तिअ�फ़ूनहा	 —	 और	 कहो:	 सारी	 तारीफ़	 अ�ाह	 के	 �लए।	 वो	 तुS.
अपनी	 �नशा�नयाँ	  दखाएगा,	 और	 तुम	 उT.	 पहचान	 लोगे	 —	 व	 मा	 रZुक	 <ब-
ग़ा<फ़�लन	'अpा	तअ्मलून	—	और	तुSारा	रब	उस	से	ग़ा<फ़ल	नह:	जो	तुम	करते
हो।'



बेटा,	 �हदायत	 देRखए:	सार	े इनकार,	मज़ाक़,	और	बरस�	क 	ज{ो-जहद	के	बाद	—
कहो:	अल्-ह�	ु�ल�ाह।

यही	 वो	 अंदाज़	 है	 जो	 ये	 पूरी	 सूरह	 "सखाती	 आई	 है।	 एक	 च]टी	 क 	 तंबीह	 ने	 एक
बादशाह	से	अल्-ह�	ु6लDाह	कहलाया।	एक	तk	के	ज़ा�हर	होने	ने	उसे	'ये	एक
आज़माइश	 है'	 कहलाया।	 और	 एक	 रसूल	 जो	 इनकार	 का	 सामना	 कर	 रहा	 है	 उसे
अल्-ह�	ु6लDाह	कहने	को	कहा	जा	रहा	है।

बेटा,	सूरत-ए-हाल	आपको	जो	भी	 दे	—	एक	छोटी	तंबीह,	एक	बड़ी	नेमत,	या	एक
साफ़	इनकार	—	मो�मन	का	जवाब	वही	एक	जुमला	है।

इस	सूरह	से	Pा	सीखा

1.	एक	च]टी	ने	��-ए-ज़न	"सखाया:	'जब	-क	उH�	शु'ऊर	तक	न	हो'	—	बुराई
मानने	से	पहले	बे-तवeोही	मानो।

2.	एक	बड़ा	लीडर	सब	से	6नचले	दजz	क 	सुनता	और	उसपर	अमल	करता	है।

3.	जरनैल�	से	oघरी	एक	म6लका	ने	जंग	पर	मशवरा	और	�डrोमेसी	चुनी	—	और
ठीक	नाम	6लया	-क	फ़तह	एक	शहर	के	साथ	hा	करती	है।

4.	-कताब	के	इ[	ने	'इफ़रीत	क 	ताक़त	को	मात	दी	—	जो	वही	से	जुड़ा	है	वो	एक
दसूर	ेदजz	पर	काम	करता	है।

5.	'ये	मेर	ेरब	के	फ़:ल	से	है,	ता-क	वो	मुझे	आज़माए'	—	हर	नेमत	एक	इ�ेहान	का
पचाd	है	"जसपर	तुFारा	नाम	है।

6.	ज़ा�हर	हक़ क़त	नह]:	एक	शीशे	के	फ़शd	को	उस	म6लका	ने	पानी	समझा	जो
"सफ़d 	अपनी	आँख�	पर	�टकती	थी।

7.	वो	'अल-मु:तरd'	क 	सुनता	है	—	"सफ़d 	एक	शतd	"ज़1	�ई:	कोने	म�	होना।	उसे
कोने	से	पहले	पुकारो,	"सफ़d 	उसके	अंदर	नह]।

या	अDाह,	जो	आप	द�	उस	पर	हम�	शु1-गुज़ार	बना	दी"जए	और	हमारी	वैसे	सु6नए
जैसे	आप	बे-चार	ेक 	सुनते	ह.।	आमीन।




